
I i z e n h a r m a d i k  c v f o 1 v a m.

K a z in c z v - i i tc z a  i .
sz. 1. cm. (király- 

uteza sarkán). PÉCSI ÚJSÁG
(„ P É C S " )

P O L I T I K A I  N A P I L A P

ófiattési árak: 
Helyben:

V id é k re :
K fi esz évre. 12. - 
Kgy bora. . i.ao 
Egyes szám ara 
Pécsett 4 kr., vi

dékén 5 kr.

Pécs, 1894. Szombat, május 19. 118. (1181.) szám.
TÁVIRATAINK.

A p o lg á r i  h ázasság  tá rgy a 
lása.

Budapest, május is. (Eredeti 
távirat.) A képviselőház mai ülésén 
Sághy Gyula Apponyi Albert határo
zati ja vaslata mellett emel szót. mig 
Pongrácz Károly gróf indítványozza, 
hogy a polgári házassági javaslat 
fölött napirendre térjenek.

Bathyány Tivadar gróf rosszalja. 
hogy a kormánypárti lapok Kálnokyt 
és Czirákyt támadják a főrendiházi 
szavazás miatt. A miniszterelnök in
dítványát nem fogadja el. Bessenyei 
Ferenez protestál Hathyánynak a fő
rendiház előtti tüntetőkre mondottak 
ellen, ott tisztességes és derék pol
gárok voltak, ezek között ő is jelen 
volt. Bathyány kijelenti, hogy a mon
dottakat nem Bessenyeire értette.

Szapáry Gyula gróf kijelenti, 
hogy korábbi álláspontja mellett ma
rad. Hosszalja a kormány hirlapvá- 
sárlását és fölkéri a kormányt, hogy 
az ország érdekében tegyen enged
ményeket, mert a főrendiház előre
láthatólag a javaslatot jelenlegi alak
jában ismét el fogja vetni. Hogy en
nek már a képviselőház elejét vegye, 
hagyják el a polgári házasság köte
lező formáját és mert ezt óhajtja, 
azért Apponyi határozati javaslatát 
pártolja. Szapáry beszéde után az 
Illést fölfüggesztik.

Szünet után Polonyi Géza be
szélt, ki az ö se meleg, se hideg 
beszédével a kormány ellen dörgött, 
•le azért elfogadta az egyházpolitikai 
javaslatot.

Az előrehaladott idő következ
tében bezárták az ülést, és igy a sza
vazás holnapra marad. Valószínű, hogy 
holnap még Csáky miniszter is be
szél és Wekerle is reflektál a mai 
szónokok beszédeire.

S zap á ry  G y u la  g r ó f  beszéde .
Budapest, május is. (A ..Pécsi 

l'jság** saját tudósítójának távirata.) 
A nap eseménye itt Szapáry ex-mi- 
niszterelnök beszéde, mely óriási fel
tűnést keltett a magyar politikai vi
lágban. azonban csakis Szapáry Gyula 
reputációja hátrányára. Már az, hogy 
Szapáry a kormány hirlapvá>árlásai- 
ról beszélt, inkorrekt dolog, különö
sen az erről a tárgyról lefolyt vita 
után. í gy látszik. Szapáry gróf na
gyon fájlalja, hogy a „Pesti Napló"

már nem az eddigi nótát fújja az 
egyedül üdvözítő Apponyizmus dicső
ségére. De ha e nemzeti párti lap 
megvásárlása korrupció, mi volt az. 
mikor ugyanezen lapot Ábrányi Kor
nél vette meg és a szabadelvű Deák 
Ferenc hagyományainak lapját az 
Apponyizmus és ultramontanizmus sip- 
ládájává tette. Azon követelése pedig 
Sz .párynak. hogy a főrendiház el
utasító szavazatával szemben a kor
mány tegyen engedményeket, egye
nesen képtelenség. A kormánynak e 
kérdésben nincs semmi t nnivalója. 
Ez az úgy a magyar képviselőház 
ügye. A képviselőház méltósága, az 
általa hozott határozatok súlya és 
jelentősége, törvényhozói munkás
ságának komolysága forog itt kockán 
és midőn ily körülmények között 
akadnak vezérpolitikusok, kik a fő
rendiház előtt a képviselőház hátrá
lását és megalázkodását kívánják, 
ezzel csak azt bizonyítják, hogy e 
vezérpolitikusok tulajdonképen poli
tikai kretinck, kik a magyar nemzet 
politikai közérzésétől teljesen ide
genek.

Mozgalmas napok.

K— y. W eke rlr  szerdai bámulatos s 
különösen szeinélyisétiét még nagyobbra 
növelő diadalát kizárólag az ultrannmtán 
ellenzék (éktelen, vak dühéből származó, 
ügyefegyott támadásának és hihetetlen, 
rövidlátó elgaloppirnzásának köszönheti.

Ha ti kormány megrendelte volna 
magának ti ..Magyarország" eimii minden 
fé l”  színekben rs'illámló lapnak a korrupeió 
fölötti riadalmát, melyre külön vérpiros 
falragaszok és ezrével kiosztott apró cédu
lák hívták lel a közönség figyelmét és Int 
a közönségnek ily módon való előkészí
tése után a kormány maga provokálta 
volna a képviselűlnízlmn folytatott, nevet
Képességében és együgyüségében valót....
páratlan v itá t: nem arathatott volna oly 
fényes sikert, mint a minőt az önmagát 
emésztő, mindig csendesnek és előzékeny 
nek látszó Holló Lajos szerzett az egész 
kormánynak, de különösen Veket lének.

//„//,, Lajos, a „Magyarország” géni 
lénián szerkesztőin, országgyűlési képviselő 
elmegy H/octr uramhoz a ki valami 
harmadrendű kőnvnmda részvényliirsasag- 
nak igazgatója, mely nyomda már a har
madik. a mely lesi, hogy mikor fizeti 
meg már a ..Magyarország" u nyomtátást 
és papirost - és' tőle valami szerződést 
kért, I lié ive l néhány nappal előbb mar 
megbeszéltek. I I M ,  ur át ad neki uz asz
talon fekvő valamely iratot. Ilo llo  meg 
sem nézi, vagy ha meg i< nézte, mielőtt 
látta volna, hogy az valamelyik miniszter
hez intézett beadvány fugalinazvunya, —

ez iratot zsebre vágta és szerződés nélkül, 
tehát látogatása célját el sem érve. haza 
ment. «Itthon összeül néhányad magával, 
csupa kifogástalan gentlemannal és a még 
alá sem irt fogalmazvány átolvasása után 
abban állapodnak meg, hogy ezt ki kell 
nyomatni, ezt a nagyszerű dolgot nem 
szabad elszalasztani.

Naiv, ostoba ember olvasatiadul, 
boríték alatt visszaküldi az illetőnek és 
h Ivetté kéri a kívánt szerződést, ha pedig 
Idoivnssii, akkor piám visszaküldi, de 
Holló úr barátjainak nógatására elhatározta, 
hogy ö biz ezt kiadja.

Tán még igy sem lesz belőle valami 
nagy dolog, de, persze öles falragaszokkal 
figyelmeztetni kell előre a világot, hogy 
óriási skandalum, politikai enuneiació 
készül: ezután neki ül maga Holló Lajos 
és bevezetésül ir néhány hasábos cikket, 
a kormány tagjait Idindre elnevezi min
dennek, csak becsületes embereknek nem. 
Es hogy a világ lá ssa: mennyire igaza 
van, még azon állítást is megkockáztatja, 
hogy ugyanazok, kik állítólag ellenzéki 
lapokat akartak megvesztegetni, csak azért, 
hogy belőlük titkos kormánypártiakat csi
náljanak. egyidejűleg megkapták a 
kir. várpalotának több millió frt értékű 
építési munkálatait, bebizonyítandó, hogy 
korrupciót fiz a miniszterelnök és hogy a 
legaljasabb visszaélések zsírján hizlalja a 
kormány politikai népszerűségéi.

Ez azután túl tesz minden eddig 
tapasztalt, sajnos, nyilvános életünkben 
úgy sem ritka gyanúsításokon és rágal
mazásokon !

Hisz azt el sem lehel képzelni, hogy 
Magyarországon élő ember nem tudja, 
hogy a várpalota építése már évek óta 
folyik, hogy tehát ezen építési rnunkála 
tokát tényleg eszközük. Hogy lehet valaki 
olyan re isszhiszemü, vagy a mi még súlyo
sabb beszámítás alá esik: olyan k ötmyelmú, 
hogy ilyen váddal lépjen fel ország-világ 
előtt ; 1 magyar minisztériummal szemben, 
melynek fedd hűtlen jelleméhez a gyanú
nak még árnyéka sem férhet!

Ilyenre csak akkor képes valaki, ha 
azt hiszi, kogy ez a végső eszköz arra, 
hogy a gyűlölt szabadelvű irányt és annak 
kiváló képviselőinek, a kabinet tagjainak 
lábára, évtizedekre kiható, nagy fontos
ságú, elvi küzdelmüknek döntő pillanatá
ban hurkot vessen.

A kormány csak köszönettel lehet 
ez esetben Polónyinuk, a ki röptihen egy 
napot sem várva, kárörvendő modorában 
fölhozta az ügyet, minden valószínűség 
szerint azért ő, mert ő tudvalevőleg a kö
telező | olgári házasságnak reudithetlcn 
híve és „legrégibb" harcosa és mert a 
pártértekezleten a fölszólalással meghízott. 
Hoitsy Bál ma reggel már neszét vette, 
hogy nem jó lesz ezen kérdéssel játszani, 
mert könnyen visszafelé sülhet el az 
ágyú. .

Es csakugyan megeredi egy v ita; 
úgy hívják, hogy : napirend előtti fölszó- 
lalás, a mely sajnálatos precedensek kő 
velkeztében, a házszabályok világos sza
vainak teljes félremagyarázása folytán va 
lóságos tárgyalássá fajult. Teljes négy
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érát vett ifiénylio ez .ildntlun vita. |i«liu 
tiuiviilevüleír ily esetben a ház még huta- 
rozatot sem hozhat. Pedig mily jó lőtt 
volna határozatot provokálni, határozatot, 
moly lesújtó lett volna az ultrarnontán 
rágalutazókra. I *<* elég lesújtó volt rájuk i 
nézve a vita egész lefolyása! Az utolsó j 
hetek hon a szabadelvű pártnak ismételten ' 
alkalma nyílt bebizonyítani összetartását 
és lelkesedését a kormány iránt, de olyan 
tomboló diadalt és tüntetést, minőt a mi- j 
niszterelnök nagyhatású beszédének vége 
aratott, a magyar képviselőház még soha- i 
som látott. Az ultrarnontán ellenzék esak i 
úgy vonaglott a lesújtó kalapáesütések i 
alatt és minden vergődése dacára, minden i 
insinuáció és ráfogás fölhasználása mellett 
sem volt képes a támadásnak még csak • 
formai jogosultságát sem bebizonyitani. | 

Egészen hiába volt az a törekvés a 
vita második felében, a melyben különö
sen a szerencsétlen Apponyi gróí mindig 
a legérthetetlenebb s legképtelenebb ál
láspontot foglalta el s csatlósa Ivánka 
Oszkár igyekezett kifejteni, hogy t. i. 
ama állítólagos okmány, helyesebben I 
mondva célját tévesztett fogalmazvány | 
valami bizonyító erővel bírna. De nem 
arról volt szó. Sem a kormány sem a 
szabadelvű párt avval nem is foglalkozott, 
hogy hiteles-e ez az irás, hogy alá van-e 
Írva, vagy nem '■ Ez közömbös dolog. Az 
volt a kérdés először, tartalmaz-e, igazol-e 
a fogalmazvány csak egyetlenegy részle
tet, a mely akárminő gyanúsításra adhatna 
alapos okot: különösen arra, hogy tény
leg a kormány keze játszott volna bele a 
bukófélben levő lapok megvásárlásánál s 
a mi a fődolog, hogy mikéj) merhetett 
Holló Lajos ehhez a fércműhöz ilyen rá
galmazó gyanúsító bevezetést Írni, mikor 
erre csakugyan neki nem volt semmiféle 
támpontja. Ezt a tulajdonképeni kérdést, 
mint a forró kását, folyton kerülgették, 
erről nem akartak tudni semmit, hanem 
mindig azt hajtogatták, hogy a kormány 
titokban megvásároltatta az ellenzéki la
pokat s arra természetesen csak közpén
zeket használhatott. Minő otromba ráfo
gás! Mintha ebből a kormánynak, még 
föltéve azt az iigyefogvottságot, hogy 
ilyenkor annyi tengernyi j»énzt költené, 
valami tényleges haszna lehetne. Hisz ha 
az ellenzéki sajtót ilyen könnyen meg 
lehet venni, akkor nem kellett ez az egész 
apparátus, akkor sokkal kevesebb pénzzel 
egyenesen meg lehetett volna vesztegetni 
az illető hírlapírókat. De ha valaki oly 
rossz üzletember, hogy kétszeres, három
szoros árral túlfizet, létező lapokat meg
vásárol. állítólag csak azért, hogy irány- 
változtatással elriassza a még meglevő 
előfizetőket is, az az illetőnek a dolga, 
vagy azé is, a ki eladja ezen lapokat. 
—  Bezzeg, miért nem adták el magukat 
Bolgár Ferenc és Holló Lajos ? Bedig csak 
anyagi ügye még rosszabbul áll, mint a 
..Szabad Szó"-é vagy a „Pesti Napló“-é. 
Petiig az ellenzék is jól tudja, hogy tu
lajdonképen ezen egész üzlet mögött mi 
rejtőzik. Az a Weissenbacher cég, a mely 
megvette ezen lapokat és még több lapot 
akar megszerezni, nagyon helyes üzleti 
szempontból indult ki. Ennek a cégnek 
birtokában van ugyanis egy idő óta több 
nagy papírgyár, a melyekbe milliók van
nak befektetve. Ezek a gyárak nem áll
hatnak fönn haszonnal, ha nincsen nekik 
biztos állandó vevőjük rendkívül nagy 
mennyiségű papírra. Meggondolták tehát 
magúkat s fönnálló lapok megvételét tar
tották annak a biztos eszköznek, hogy 
papirosuk számára kitűnő biztos vevőjük 
legyen, l 'j  lapokat alapítani nem lett 
volna tanácsos, mert a nagy verseny mel
lett semmi kilátás sem volt arra, hogy a 
lapok túlságos száma mellett lehetséges 
volna egy vagy több lapnak közönséget 

ni. Csakis a már fönnálló és bizonvos

keletnek örvendő lapok megszerzéséről 
lehetett tehát szó, a mi biztos eredményre 
vezet. Ez a titka ennek a nagy rejtély
nek. Igaz, hogy nem egészen sült el 
egvelőre, mert az a három lap, melyeket 
eddig megvettek, t. i. a „Pesti Napló, 
„Szabad Szó” és az „l'stökös” még nem 
elég arra, hogv nagv papirprodukciójukat 
föleinészsze. Ok tehát mindenesetre azon 
lesznek, hogy még egy-két lapot megsze
rezhessenek. de természetesen úgy, hogy 
a papirosért járó összeg biztosítva legyen, 
ez j»edig nagyon kétes követelés, ha a 
mostani birtokosok kezeiben megmarad az 
illető lap, nevezzék azt akár „Budapestéi’ 
Tagblatt“ -nak, akár „Magyarország”-nak 
vagy „Hazánk"-nak.

A miniszterelnöknek föllépése ezen 
ügyben s az ellenzék eljárásának ezen 
határozott és nyílt stigmatizálása rémitően 
fájt a támadóknak. A pörbefogatás beje
lentésére valósággal elképedt Holló Lajos, 
mert nem lehet valami kellemes mulatság 
annak érzete, hogy bizony a fogságbün
tetést sehogyse fogja elkerülhetni. Mikor 
azonban a miniszterelnök kijelentette, hogy 
ha korrupcióról egyáltalán lehet szó, ak
kor tényleg korrupció az, mikor az ellen
zéknek bizonyos része s itt nagyon jól 
distingvált —  épen akkor, mikor a kor
mány nem saját érdekeiért, hanem nagy 
elvek keresztülviteléért fölvető a bizalmi 
kérdést, akkor gyanúsítja a kormányt oly 
dolgokkal, melyeknek semminemű alapjuk 
nincsen.

Erre a mai leckére az ellenzék még 
jó ideig fog emlékezni s remélhető, hogy 
a nyilvános rágalmazás módszere megint 
jó időre szünetelni fog.

A szerdai ülésnek nagyon érdekes 
része különben az, ami nem történt meg. 
Szapáry < Ívnia gróf és l ’gronnak és Ivánka 
Oszkárnak tombolón tapsoló satellesei Ti- 
hád Antallal élükön nagyon készültek e< 
kis obstrukcionális vitára, ame'yet n 
akartak provokálni azon kérdés fölvetésé
nél, hogy mikor tárgyaltassék a főrendi
ház nuntiuma. Mikor az illés előtt a folyo
són az ügyet megbeszélték az ellenzék 
nehány tagjaival, oly rideg fogadtatásban 
részesültek, hogy a szó torkukon akadt.

Házasságjogunk mai állapota.
A következő levél közzététélére ké

rettünk föl :
Minthogy kormányunknak a polgári 

házasságról szóió törvényjavaslatát a mi 
főpapjaink a főrendiházban leszavaztatták, 
kötelességemnek tartom, hogy saját éle
temből egy példát adjak át a nyilvá
nosságnak, vallásomat védendő.

1884. év nyarán nőm, kivel 24 évi 
boldog házasságban éltem, hosszas szen
vedés után meghalt, maradt tőle 4 kis
korú leánygyermekem. Akkor virágzó üz
letem lévén, újabb nősülésem elodázhatat
lan szükség volt. l'gyancsak ez év őszén 
el is vettem egy, koromhoz illő özvegy 
nőt, kit jóhirü rokonai és ismerősei ajánl- 
tak. Azonban alig pár hó múlva uj fele
ségem —  először is kalapom után kap
kodva —  gyermekeimet és háztartásomat 
pedig sokalva, napról-napra „ itthagylak “- 
kai fenyegetett. En, ki nőt soha sem szó
val, sem tettel bántalmazni képes nem 
voltam, - sőt még akkor sem, mikor 
idősb leányomat férjhezinenetelo után ha
lálos betegségében meglátogatni tőlem 
megtiltotta; derék vejemet a háznál nem 
tűrte, ettől minden anyai segélyt megvont, 
vömet velem két ellenséggé kovácsolt, 
mindezt a házi béke érdekében, bár fáj
dalommal, de eltűrtem.

Beteg leányom meghalt s igy én rö
vid idő alatt két drága halottat sirattam, 
akiknek közeli sírjait is esak lo[)j>al vol
tam kénytelen fölkeresni és hantjaikat

ápolni, mert jó nőm megtudva e kogyP. 
letes cselekedetemet, ilyen szavakkal ille
tett : „Csak járj a dögeidhez, ha kenyered 
nem lesz, azok majd adnak. „Rövid néhány 
hó múlva azonban „jó nőm” csakugyan 
elhagyott, gyermekeim s magam ismét 
magunkra maradtunk. Most már, ha a 
házassági törvény értelmében válópert in
dítok, úgy annak a hűtlen nőnek, ki egész 
életemet megrontotta, azt a jogot adoní 
meg azzal, hogy rögtön tartási dijat kö
vetel tőlem tán egész életére, s kis 
vagyonocskámat és gyermekeimet teszem 
ki ezáltal veszélynek és ha vallásomtól 
válni nem akarok, úgy csakis ágytól, 
asztaltól választhat el a r. kath. egyház.

Szerény háztartásom kényszerit arra 
hogy egy gondos háziasszonyt tartsak. 
Sikerült is egy áldott jó nőt házamhoz 
vállalni, ki már 8 év óta boldogítja csa
ládi életemet; mert ezen nő gyermekeim
nek igazi édesanyja, házamnak hű őre, 
nekem gondozóm. E nő engem egy ked
ves fiúgyermekkel ajándékozott meg. Azon
ban a lelki nyugalom - a  fő — hiányzik. 
Mert ha soha senki szememre nem lob- 
hantja is, mégis azon tudat, hogy mos
tani boldog háziéletem nem egyéb, mint 
vadházasság, borzadály fogja el egész 
lényemet és undorral gondolok arra a jog
talanságra, mely miatt az, ki életem al
konyát kedvessé tette és az a kedves 
gyermek, kinek ereiben vérem foly, neve
met nem bírhatják.

Kérdem, nem-e úgy én, valamint sze
retteim áldozatni vagyunk  egy hűtlen nő 
szeszélyeinek —  és a jelenlegi házassági 
rendszernek ? ! !

Kérdem továbbá : rom. kath. hitemet 
áldozzam-e fö l  azért, hogy szeretteimnek 
nevet adhassak, vagy pedig szeretteimet, 
kiknek fö ld i boldogsáigomat köszönhetem, 
egész életükre névtelen hagyjam  ? !  Erre fe
leljenek azok a jó főrcnd'eink, kik a je
lenlegi kormányunk által előterjesztett 
üdvös polgári házassági törvényjavaslat 
ellen hajtóvadászatot tartottak.

Kérdem végre : nem üdvösebb lenni -e 
úgy egyházunkra, valamint sorsomhoz ha
sonló sok ezerre nézve, ha ilyen kénysze
rült törvénytelen életnek a polgári házas
ság által véget vetve továbbra is vallásunk 
és egyházunk hívei maradunk ’t

Szerény nézetem, sőt, meggyőződésem 
az, hogy ki az előterjesztett házassági 
törvényjavaslat ellen kikel, — legyen bár 
egyházi vagy világi ember —  az nemze
tünk békéjét s üdvös fejlődését gátolva, sa
ját vallását az anyagi érdekeknek szubor- 
dinálja.

HÍRROVATUNK.
Pécs. május 18.

Forgalmi mizériák. A háborúban is
merjük meg fegyvereink hasznavehetősé- 
gét. A pünkösdi forgalom nagy próbára 
tette vasutainkat, melyek régóta nem szál
lítottak annyi utast, mint a pünkösdi 
ünnepek alatt és után. Mennyiben voltak 
képesek vasutaink a fokozott forgalmi 
igényeknek megfelelni, azt nem akarjuk 
nia megbeszélés tárgyává tenni, de annyi 
bizonyos, hogy a rendelkezésre álló sze
mélyszál litó kocsik elegendőnek nem mu
tatkoztak, amennyiben sok utas, ki jegyét 
megfizette, a folyosókon volt kénytelen 
álló helyzetben az utat megtenni. Éhez 
járul még a pécsiek speciális kellemetlen
sége, amennyiben ismét dt felszólalás da
cára, noha a pécs-fiutnei forgalom mind
inkább emelkedik és Pécsen át történik 
Fiume közlekedése Slavoniával és az Al
földdel is, nincsen direkte közlekedő kocsi 
Pécs és Fiume között, hogy mindenki 
dideregve a hideg éjszakában kénytelen 
elhagyni Dombóváriul helyét és a bűzöst



1894. május 19.
3

már Budapesten megtelt Pécsre közlekedő 
kocsikban helyet keresni és ha azt, mint 
a pünkösdi ünnepek alatt többször meg
esett, nem talál, állva várni be a vonat
nak Pécsre való érkezését. Kis előzékeny
ség és a közönség kényelmének figyelembe 
vétele mellett egy közvetlen személykocsi 
közlekedhetnék Eszék, Pécs, Dombóvár, 
Kaposvár, Zákány, Zágráb és Fiume kö
zött és hinni akarjuk, hogy a pécsi for
galmi főnökség, mely Pécs és Fiume kö
zött immár a közvetlen csatlakozást léte
sítette, most már a direkt személykocsit és 
azoknak szaporítását a budapesti reláció
ban is ki fogja eszközölni. Kívánja ezt a 
közönség kényelme, a forgalom emelke
dése és az állam érdeke, mely nem magán- 
vállalat, a hol minden helyet kizsákmá
nyolni a főcél, hanem a forgalom előmoz
dítása, annak megkönnyítése. Ha az utas 
kényelmesen nem utazhatik, inkább otthon 
marad, mert az utazás olcsósága csak azt 
vezérli, hogy utazzék, ki kényszerűségből 
utazik.

Érettségi vizsgálatok. A pécsi katli. 
főgimnáziumnál, épugy a pécsi állami fő
reáliskolánál a tanári kar ellenőrzése mel
lett e hónap 10-án kezdődtek meg az j 
írásbeli érettségi vizsgálatok, melyek a | 
jövő héten befejez tétnek. A szóbeli érett- . 
ségi vizsgálatokra ideérkezik a tankerületi 
főigazgató Spittkó  Alajos is. A pécsi ke
reskedelmi iskolában június első napjaiban 
kezdődnek az Írásbeli érettségi vizsgák, 
melyekre ez évben szép számmal jelent
keznek majd a kereskedelmi iskola hall
gatói.

Tanítók a milleniumi kiállításon.
Maranyainégy ; kir. tanfelügyelője Salamon  
•lózsef fölhívta az izr. hitközség elöljáró
ságát. határozza el, vajon a pécsi izr. nép- 
i'kola részt szándékozik-e venni milleniumi 
kiállításon ? A tanítótestület már el is ha
tározta, hogy a milleniumi kiállítás tan
ügyi csoportjában részt fog venni és ezen 
irányban értesíti az iskolaszéket. Baranya- 
megyéből tehát két tanintézet vesz részt 
a kiállításon és pedig a belvárosi népiskola 
és az izr. népiskola.

—  Tilos a koldulás. Évtizedekig folyt 
a hírlapi harc városunkban a botrányos 
utcai koldulás ellen és midőn végre ez 

- a humanizmus követelményeinek kie
légítésével betiltatott, az egész város meg
könnyebbülve lélekzett föl. A  tilalom te
hát megvan azonban a t. ez. koldus 
urak és asszonyságok nemcsak ép oly 
háborítatlanul űzik mesterségüket, mint 

azelőtt, hanem az utóbbi időkben valósá
gos bucsujárást rendeznek. Annyi a kol
dus városunkban, hogy szinte megdöb
bentő. A z esetről többen jelentést is tet
tek a rendőrségnél, de hasztalan, épen j 
semmi eredménynyel, mert az utóbbi na
pok sztrájk-mozgalmai amúgy is csekély- 
számú rendőreinket annyira igénybe vet
ték, hogy a koldulok ellenőrzését a 
legjobb szándék mellet sem eszközölhet
ték. Ezek lévén a viszonyok, kötelesség- I 
szerüleg fölhívjuk a rendőrség figyelmét 
e visszaélés mcggátlására. A zt tartjuk, 
hogy okvetetlen kell és lehet is módot 
találni a koldulási tilalom érvényesítésére, 
mert maholnap a koldusok eldorádója lesz 
ismét városunk. Bármily elfoglalt legyen 
is a rendőrség, azt tartjuk, hogy rendőre
ink jártukban-keltükben mindenkor ügyel
hetnének a tönálló tilalom ellenőrzésére, 
ha pedig a meglevő erők erre csakugyan 
elégtelenek lennének, úgy szaporítani kiül 
a rendőrök létszámát, városunkat pedig 
meg kell tisztítani a kéregetők hadától.

Kitörött a lába. Még csak tegnap 
adtunk hirt egy lábtörésről és ina újabban 
azt a szomorú hirt vesszük, hogy Grünhut 
Elemér főreálisk. tanuló, özv. (írünhuth 
Ignűcné fia tegnap délután két társával 
tornászott s egy szerencsétlen ugrás köz

bon kitörte egyik hibát. Orvosi vélemény 1 
szerint 6 - 7  hétig kel] majd nyomnia u  I
ágyat. I

Mire jó a sztrájk. A  városban so- I 
kan vannak, kik kétségtelen részvéttel 
viseltetnek a sztrájkoló pécsi kőműves 
munkások sorsa iránt és amennyiben e 
sors javításra szorulna, mi is hajlandók I 
lennénk embertársaink érdekében sorom- 
póba szállni. A zt azonban hangsúlyoznunk, 
bogy Pécsett a kőműves napszám árai 
nemcsak rendezettek, de e napszám év
tizedek óta nem volt oly magas, mint 
épen ez évben és e körülmény is újabb 
bizonyíték arra, hogy a pécsi kőműves 
sztrájk nem belső szükség folyománya, 
hanem külső izgatás eredménye. A  mun
kások úgy vannak föllovalva a sztrájkra, 
az izgatok azonban eddigelé ismeretlenek. 
Csupán io munkás ellen van eddig a 
rendőrség részéről az eljárás megindítva, 
akik egy csomó munkába állt kőművest a 
munka folytatásában megakadályoztak, ami 
tudniillik törvénybe ütköző cselekményt 
képez és az erőhzakoskodók el is veszik 
büntetésöket. Igen jellemző a sztrájkotokra 
nézve, hogy többen közülök a városban 
tegnaptól kezdve könyöradományokért for
dultak a jobbmódu házakhoz és leginkább 
a papokhoz. A  tisztességes munkát ott
hagyni és könyöradományokért koldulni 
járni, mindenesetre oly megrovandó és 
elítélendő, mely ritkítja párját. Városunk 
lakosságát fölhívjuk, hogy filléreivel és 
részvéteivel óvatosan bánjon. Juttassa azt 
azoknak, kik valóban munkaképtelenek és 
gyámoltalanok. A  dologkerülök nem ér
demelnek se szánalmat, se segélyt.

Az örömünnepet ülő gyüdi barat 
koiostror. Gyfídről Írják lapunknak, hogy 
ott a Ferencrendi kolduló szerzetbeli ba
rátok, kik katolikusból s nem katolikustól 
egyaránt gyűjtik össze faluzó kiküldötteik 
által a garasokat s az élelmi szereket, 
május n-edikén este 8 óra után, a főrendi 
házban aratott fényes győzelem után mo
zsarakat sütögettek, a polgári házasság 
megbukása fölött érzett örömük jeléül 
minden harangot meghuzattak, másnap 
pedig 'Te Deum-ot tartottak, mely alka
lommal az ismert szennyiratot osztogatták 
szét a nép között, mely két nyolcadol- 
dalos nyomtatvány kérdésekben és felele
tekben ismerteti a polgári házasságot —  
természetesen papi értelmezésben. 1 lát a 
„könyöradományokat" gyűjtő szegény szer
zeteseknek, akik krajcáronként kapják 
össze a „csekélyke, a megélhetésre is 
alig elég" pénzecskéjüket, arra is telik, 
hogy ezt a kevéske pénzecskét a levegőbe 
durrogassák ? Bizonyára az nap böjtöltek, 
sőt egész héten nem ettek egy  falatot 
sem, csakhogy az Isten dicsőségére meg
hozhassák azt a szerény áldozatot. Sze
gény barátok, mennyi nélkülözésükbe ke
rül, bogy nemes, nagy hivatásuk által reá
juk rótt kötelezettségeknek eleget tehes
senek ! Valóban szánalomra méltó helyzet, 
amelyen előbb-utóbb segíteni kell — a 
kolduló szerzetek megszüntetésével, mert 
ezt a nyomort tovább is elnézni ember
telenség.

Bonyhádiak versengése. Bonyhádrúl 
írják lapunknak, hogy a tolnamegyei fő
gimnázium kérdése még mindig élénken 
foglalkoztatja az odavaló mérvadó eleme
ket, kik nem akarják a reményt föladni, 
hogy sikerülni lbg a négy osztályú al
gimnáziumot nyolc nsztályu főgimnázi
ummá átalakítani. Nagyon kellemetlenül 
érintette ugyan a bonyhádiakat, hogy a 
tanügyminisztor eddig is már Szegzárd 
mellett nyilatkozott, de a meddig a szeg- 
zárdiak meg nem valósítják tervüket, a 
meddig a főgimnázium ott nem létesült, 
azt hiszik Bonylnídon, hogy a miniszter 
utóbb mégis csak a *29 év óta fönnálló 
bonyhádi algimnázium kiegészítése mellett
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fog nyilatkozni; és nincs olyan áldozat, 
melytől céljukat elérendő visszariadnának. 
Nálunk az algimnázium kérdése teljesen 
elaludt és a következő tanév kezdetén 
egész vidékünkről ismét összesen csak 
90 gyermek lesz a gimnáziumba fölvehető.

Értesítés. A  kerületi betegsególyző 
pénztár tagjai értesittetnek, hogy dr. Ba- 
hula József pénztári orvos urat f, évi jú
nius hó 1-éig dr. Pick és dr. Bokor orvos 
urak fogják helyettesíteni. A z  elnökség.

Hitoktatás az iparos- és kereskedő 
tanonc-iskolákban. A  hivatalos lap tegnapi 
száma közli, a vallás- és közoktatásügyi 
miniszternek az egyházi hatóságokhoz és 
a tanfelügyelöségekhez intézett leiratát, a 
melyben elrendeli, hogy a hit- és erkölcstan, 
a mely az iparos- és kereskedö-tanoncis- 
kolákban eddig csak fakultatív tantárgy 
volt —  ezen iskolákban kötelezővé tétes
sék, mert —  úgymond a leirat — a hit- 
és erkölcstan fakultatív tanítása nem veze
tett a kellő eredményre és mert az ezen 
iskolákat látogató serdülő ifjúságnak épen 
ezen korban van szüksége arra, hogy ne
velése valláserkölcsi alapon történjék.

Állategészségügy. Az alispán az 
állami állatorvos jelentésére az ivarszervi 
hólyagos kiütést Monostor, Vókány, Nérnet- 
Márok községekben megszűntnek jelentette 
ki. —  Mát tv községben lépfene, Szabaron 
sertés-orbánc lépett föl.

— Adakozás a Kossuth-szoborra. A 
váiszlói itjuság május 14-én sikerült társas
mulatságot rendezett a Pécsett létesítendő 
Kossutli-szobor javára. Dacára a kelle
metlen időnek 11 írt maradt főn a jótékony 
célra. Fölülfizettek Lőwenfeld Adóit 3, 
Dani Dávid 2, özv. Lechmann Jánosné, 
Bartha Rezső, Fitos Lajos, Novák János, 
Tömör Vince 1 — 1 frtot, Keglevich Fáni
k. a., Gáspár Antal 60—60 kr, Lőwenfeld 
Mór, Novák István, Deáky Lajos, Benedek 
Zsigmond, Nagy József, G- tz Mihály, Béni 
Géza, Schwarcenberg Miksa 50—50 kr, 
Bendek József 40, Kis Tóth János 30, 
Körösztös Vince, Lackenbach Gusztáv, 
Rosenfeld János 20—20 kr. Blum Péter, 
Kollár János, Fischer Manó Rádfa, Szűcs 
Pál 10 -  10 krajcárt. A 11 forintot a bizott
ság lapuinkhoz küldötte be, mi által gyűj
tésűnk főösszege 125 li t 50 krajcárra emel
kedett.

Pécs zeneváros. Nos hát, ezt a 
nem épen legújabb állítást már Pécsi La
jos ur nagyon szépen kifejtette és mi tel
jes mértékben osztjuk nézetét, mikor azt 
a jelen alkalojumal még néhány példával 
illusztráljuk. En, ki a jelen sorokat iroin, 
nem mondom meg, hogy melyik utcában 
lakom és pedig azért, mert amit elmondani 
akarok, azt nem csak az én utcámban, 
hanem az egész városban föl lehet találni. 
Konyhánkkal átél lenben van egy két ab
lakos szoba s ennek két deák lakója, kik 
most tanulnak hegedülni, s már kora reg
gel hallatszik vonójukról a „kutya, kutya 
tarka" és a „szeretnék szántani" szivet- 
lelket emelő dallama, mely gyöngéd össz
hangba olvad a fölöttük lakó citera lágy 
akkordjaival. Ezek alatt is, fölött is van 
egy-egy ház s mindenikhen van zongora, 
melyeken egész nap verik művészi preci
zitással és egy ujjal, hol a c-dur skálát, 
hol a „körösi leányt." Alattunk már egész 
máskép folynak a dolgok, ott egy verkli 
darálja naphosszat a „Fiseherin du kleinc“-t 
s végül, hogy mi sem hiányozzék, a fö
löttünk lévő házban fuvolakisérct mellett 
énekli egy-egy  boldogtalan szerelmes, 
hogy: „Minek is van szerelem a világon?!“ 
Már most tessék cliez hozzávenni egy 
cimbalom-művész kezdet leges játékát, mely 
szép reményekkel kecsegtet és könnyű 
lesz azt a felséges és nem mindennapi élve
zetet elképzelni,ha úgy naphosszat odahaza 
vagyok s a föncmlitett hangok mindenike 
a fülembe jut —  egyszerre. No már most
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ezek után merjen valaki még kételkedni 
benne, hogy zenei életünk nem fejlett!

Mit hoz haza Aidinger olaszországi 
útjáról? A z a keményfejünek látszó em
ber. akit az ö városában olyannak szeret
nek Kitüntetni, aki semmi szép iránt sem 
érdeklődik, semmi jó iránt nem lelkesedik, 
mint világutazó ember egészen más szín
ben mutatja be magát. Nincs az az apró
ság, amihez oda ne vonzaná mindig tudni 
vágyó lelke, mindent megnéz töviről he
gyire, megteszi rá az egészséges ész dik
tálta megjegyzéseit, aztán megy odább 
újat látni, hasznosat, amit itthon értékesí
teni tudjon. Voltak, akik útjában közép 
Olaszország felé kisérve öt megfigyelték 
s előre megírhatják, milyen tanulmányok
kal tér vissza Aidinger az ö olaszországi 
útjáról. A Karszt-hegység nemrég kopár 
sziklái közül fölfelé törő zöld lombok né
hány ősz hajszállal gazdagították szürkülő 
fejét. A z a hálátlan Mecsek ! milyen be
cézve gondozzak , milyen figyelemmel 
óvják, mennyi pénzt költenek rá, s még 
sem akar megbékülni a letárolás folytán 
rajta esett sérelem miatt; nem akarja ki
hajtani a béke zöld á g á t; s ime ott a kő
kemény Karszt, az a műveletlen vad bor- 
vát kopárság, s az már egész fenyveseket, 
bükkösöket, szileseket hord a hátán, fiata
lokat ugyan, de reménynyel eltöltőket. — 
Fűimében megtanulta, hogyan kell io— 20 
ezer frt rendelkezésre álló költséggel 
pincébe s padlásra szállásolni a vendége
ket. Ha ö ezt akkor  tudta volna! Akkor 
t. i., mikor ö alig egy ezer forinttal tiun
nák között hálatta a dalárdistákat s min
den egyes dalárdista alá egy-egy tenyeret 
komandirozott, melynek kötelessége volt a 
rajta levő dalárdistát hat napon keresztül 
cipelni. — A Fiúméval szomszédos Susa- 
kon megtanulta, hogy a polgármestersé
get csak az űzze, aki hazulról is többszö
rös milliomos úgy aztán a megmenekült 
attól a stereotip gyanúsít stol, hogy egy 
keserves szántóföldecskét sápokból kupor- 
gatott össze. A z ö susáki kollégája tized- 
részt se dolgozik annyit, mint ö - az igaz 
de nincs is annyi megszólásának kitéve, 
mint Aidinger. —  A  kövezetről azonban 
sem Fiúméban, sem Velencében nem ejtett 
el egyetlen megjegyzést sem, csak rótta az 
utcákat folyton megpihenés nélkül. Ebből azt 
lehetett következtetni, hogy a mi polgár- 
mesterünk, aki idehaza csak éppen annyit 
jár, —  amennyibe teli : hazulról a 
hivatalig s a hivataltól hazáig, Fiume és 
Velence kövezetét többre becsüli, mint a 
mienket. Ah, ha Aidinger valahára már 
a pécsi kövezetei is megtisztelné becses sé- 
tautjaival! -  De hogy a Majlath-térböl 
okvetetlenül farag Piazza S. Marco-t, az 
bizonyos ; mert ez a páratlan tér annyira 
megtetszett neki, hogy el se akart róla 
mozdulni s minden injából oda sétált vissza 
hogy újra és újra gyönyörködjék benne. 
A  köztisztasággal ellenben nehogy előho
zakodjék neki valaki, sem a nagy adóval, 
mert most saját szemeivel győződött meg 
arról, hogy olyan világhírű város, mint 
\ elence, sokkal piszkosabb, mint Pécs, 
s hogy ott még a halotti jelentésekre is 
stemplit kell ragasztani. Hogy az árucsar
nokok az olyan városban, melynek közön
sége nem vásárol be falusimódra egy hé- 
ten egyszer az egész hétre, milyen szük
séges, azt talán rövid időn magának Aidin- 
gernek az Írásos és szóbeli előterjesztésé
ből tudja meg a pécsi közönség, mely 
esős időben, ha rá is szánná magát arra, 
hogy a nyílt piacon bőrig áztassa magát 
hiába vállalkoznék ilyen hősiességre, mert 
ilyen időben a pécsi nyílt piacon nem talál 
egyetlen falusi asszonyt se. Ez t. i. ne
hogy a piacon délig veresse magát az 
esővel s kuporodjék a sárban, inkább po
tom áron eladja a portékáját abban a kocs
mában, melybe az eső elől behúzódott. A
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vásárcsarnokok ellen csak egy szempont
ból van kifogása, hogy t. i. ez az intéz
mény nagv túlzásokra ragadtatja az em
bereket, akik a kényelmes árucsarnokban 
tücsköt- bogarat akarnak majd árulni, 
amire példát épp Velence mutatott, ahol 
a Ponté di Rialton levő árucsarnokban egy 
italianus kalitkában tücsköket árult, amiket 
a vevő parányi kalitkákban kap s vissz 
haza, hogy otthon éjszaka csiripeljen a 
fülébe, mert ettől ö jobban tud elaludni. 
Xo már erre úgy kifakadt a mi jó pol
gármesterünk, hogy jobb volt arra a tali- 
ánra is, meg ö rá is, hogy amaz nem 
értette, amit -  - ö mondott. 1 Ioz ezeken 
kívül Aidinger még sok mindent, amikről 
külön sorok emlékeznek meg.

—  A Budapesten tartandó beszéd-gyógy- 
tanfolyam szabályzata. Alkalmat óhajtván 
nyújtani a fő- és székvárosban valamint a 
vidéken élő nagyszámú beszédfogyatéko
soknak (gyermekeknek valamint felnőttek
nek), hogy hivatásuk betöltésében akadá
lyul szolgáló beszédhibájuktól szakképzett 
gyógypaedagógus vezetése mellett meg
szabaduljanak és normális kiejtést sajátít
sanak el, továbbá, hogy illetékes körök 
ily gyógytanfolyam gyakorlati értékéről 
maguknak meggyőződést szerezhessenek, 
az első ily gyógytanfolyam Budapesten, 
a vakok orsz. intézete helyiségében, f. évi 
június hó 30-átol bezárólag augusztus
26-áig rendeztetik. 1. Ezen beszédgyógy- 
tanfolyamra ezúttal 20 dadogásban szen
vedő egyén vétetik fel, s pedig 10 kiskorú 
(7— 16 éves fiú avagy leány) és 10 felnőtt 
116 éven felüli férfi avagy nő). 2. Kezelési- 
dij címén minden dadogó 20 frtot, orvosi
vizsgálat cimén 2 irtot tartozik a felvétel 
alkalmával lefizetni. 3. Kezelési-órák a kis
kornak csoportja számára az egész tan
folyam ideje alatt (vasár- s ünnepnapi 
délutánokat kivéve) d. e. 8 —9-ig, d. u.
3 -  4-ig; a felnőttek csoportja számára 
(u. csak vasár- s ünnepnapi délutánokat 
kivéve) naponként d. e. 9 — 10-ig, d. u.
4—  5->g tartatnak. 4. Felvétel iránti kérel
mek f. évi junius hó 15-éig Koboz József 
siketnéma-iskolai-igazgatóhoz Aradra inté- 
zendök. A  felvételi kérvényhez orvosi- 
bizonyítvány csato andó, melyben fel le
gyen tüntetve, hogy a) a folyamodó irni- 
olvasni tud, b( hogy beszédhibája csak
ugyan dadogás (balbuties, Kussmaul 
szerint: dvsarthria syllabaris), mely be
szédhiba össze nem tévesztendő a hebe
géssel. minthogy a gyógytanfolyam, mint 
fentebb emlittetett, ez alkalommal csakis 
dadogok számára rendeztetik.

Kossuth Lajos Pécsett készülő mell
szobra. Nagy Mihály a városunkban is 
előnyösen ismert szobrász és rajzoló je 
lenleg Kossuth Lajos életnagyságú mell
szobrát mintázza. A  munkálatok már any- 
nyira előrehaladtak, hogy az egyes önt
vények, melyek gypszből készültek a 
napokban kikerülnek a formából. Nagy 
Mihály jeles tehetségű magyar Szobrász, 
ki csak a sors mostohaságának róhatja 
fel, hogy a vidéken kell maradnia. A bu
dapesti müvész-academiát kitűnő sikerrel 
végezte, s már több Ízben a fővárosban 
is feltűnést keltett arczképrajzaival és ere
deti szobor-müveivel. Nagy jelenleg a pé
csi Zsolnai gyár első szobrásza. Sikereit 
bizonyára kifogja egészíteni az általa ké
szített Kossuth mellszobor, melyre (laká
sán felső vámház u. 60 szám alatt) elő
jegyzéseket elfogad. A  gypszből készült 
mellszobor ára 5 ft bronzirozva 6 ft. Az 
előfizetési ivet már többen aláirták, a mi 
kívánatos is mert olyan tehetséges művé
szi erő mint Nagy megérdemli a magyar 
közönség pártolását. A  minta-szobor Kíein 
testvérek üzletének kirakatában lesz ki
állítva.

Baranyamegye inség-alapja és a 
belügyminiszter. A legutóbbi megyei köz

gyűlésen Baranyamegye elhatározta, hogy 
a megye székházának nagyterme részére 
3000 írtért megrendeli Kossuth Lajos élet- 
nagyságú képét, 1000 frtot ád a Budapesten 
1 (KM> frtot a Pécsett létesítendő Kossuth- 
szobor alapja javára és ezen 5000 forint 
kiadást az inség-alapból határozta el fe
dezni. Mi hírlapírói tisztünknek megfele- 
lőleg azonnal fölszólaltunk ezen határozat 
ellen, mert bármennyire jól esett is a 
hazafias fölbuzdulásnak ezen tettekben is 
nyilvánuló áldozatkészségét látnunk, mégis 
sokaitok a képre megszavazott 3(XX) frtot, 
de határozottan elítéltük, hogy ezen pénz 
az ínséges alapból vétessék, mikor ezen 
alapnak más a rendeltetése, de ezen ren
deltetésnek a baranyainegyei szükölködők
kel szemben eddig megfelelni nem tudott. 
Hogy elfoglalt álláspontunk helyes volt, 
a legkoinpetensebb fórum igazolta be és ez 
a belügyminiszter maga, ki ma leérkezett 
rendeletében a megye ezen határozatával 
szemben nem engedte meg, hogy a meg
szavazott jooo f r t  a z  inség-alapból fedez
tessék, miután ezen alap határozottan az 
elemi csapások következtében károsultak 
segélyezésére van hivatva, mi a jelen eset
ben nem áll. Minthogy azonban a minisz
ternek másrészt az ellen kifogása nem 
lehet, hogy a megye 5(MX) frtot szavazzon 
meg a kép és szobrok költségeire, utasí
totta a vármegyét, hogy ezen öss cg elő
teremtésére találjon a megye más alkal
mas alapot.

—  Fontos szőlőtermelőinkre. Az ismé
telten ide várt legtekintélyesebb francia 
szőlőrckonstruktor, Richter F. Montpellier- 
ből holnap Budapestről jövet Pécsett fog 
időzni, hogy itt szőlősgazdáinknak, kik a 
filloxera által sújtott szőlőhegyeket re
konstruálják, útbaigazítással szolgáljon. 
Uichter ép most szemlélte meg az állami, 
az ő rendszere nyomán létesített szőlőte
lepeket és Tauszig Zsigmond bornagyke
reskedő és nagytermelő meghívására jött 
városunkba. Holnap délután megszemléli 
szőlőhegyeinket és ki ezen tanulságos út
jában Kichtert kisérni akarja, jelentkezzek 
holnap (szombat) délig Tauszig ur irodá
jában.

Viráglopások a temetőben. Azok a 
kegyelet ültette virágok, melyek a budai 
külvárosi küzsirkertben diszlenek, még a 
halottak ez örök nyugvóhelyét sem dí
szíthetik nyugodtan, lelketlen vandaliz
mussal tördelik le őket a virágtolvajok, 
kiknek semmi, még a temető se szent. 
Több oldalról hozzánk intézett fölszól dós
nak adunk kifejezést jelen sorainkban, 
kik mind szeretettjeik sírjára ültetett vi
rágokat letarolva találták. A rendőrség 
őrizteti a temetőt s ezzel megteszi köte
lességét, többet kívánni tőle nem lehet. 
De magukban a gaz tolvajokban lehetne 
annyi kegyelet az elhunytak iránt, hogy 
legalább ezt az egy helyet kíméljék meg 
pusztító kezüktől. Egyébként meg vagyunk 
róla győződve, hogy a rendőrség minden 
tőle kitelhetőt meg fog tenni a tolvajok 
kézrekeritésejérdekében s ha kézrekeriiltek 
a legszigorúbb büntetést méri a gazokra.

Kossuth Ferenc köszöneté. Baranya- 
megyéhez Kossuth Ferenc érzelmes han
gon irt levélben köszönte meg a részvét
nyilatkozatot, melylyel a vármegye őt, s 
a gyászban vele egyaránt részes fivérét 
a katasztrófa után fölkereste. A  szépen 
stilizált levelet a várm egye legközelebbi 
közgyűlésén fogják fölolv'asni.

A Mecsek beerdösitése. Nagy kín
nal s hozzá hiába való fáradsággal dol
goznak a mi erdészeti szakerőink azon, 
hogy a letarolt Mecseket befásitsák. A 
város nem volt képes a törvény által ki
szabott erdőiizési tervet betartani. Most a 
földmivelésiigyi miniszter beleegyezett a 
város abbeli fölterjesztésébe, hogy éven
ként a 19 és fél kataszteri hold helyett
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ennek csak a felét legyen kötelezve be-
erdősiteni. Ezt a miniszteri előírás szerint 
uyv fogják keresztülvinni, hogy a kőszik
lákba vagy gödröket ásnak, abba termő
földet hordanak s ebbe ültetik el a eso- 
metét. Megengedte továbbá a miniszter, 
hogy különféle fanemokkcl ki érieteket 
tehessen a város.

—  Az országos magyar kerékpáros
szövetség múlt hóban tartotta Budapesten 
alakuló közgyűlését. A gyűlésen Zsolnay 
Vilmos gyáros, a „Pécsi Kerékpár Egye
sület” elnöke a szövetség alelnökéül vá
lasztatott, inig Bolgár Tivadar elnöki 
taggá. A „I*. K. E .” 4 tagja által volt kép
viselve a közgyűlésen.

A siker titka.
(Helyzet-mese.)

Az oroszlán királyi udvarában szolgált a 
többi főfő méltóságok és lakájok között egy róka. 
Régi szolga volt már, tele észszel, ügyességgel, 
élettapasztalattal. Értélmcsségét, buzgóságát, alkal
mazhatóságát a legfényesebb sikerek tanúsították. 
Bármivel bíztak meg, azt eredményesen elvégezte. 
Dicsérték is érte lépten nyomon, de — nem adtak 
neki semmit és az ügyes róka szükölködésben 
tengette napjait.

Megunva a hálátlan szolgálatot és a folyto- 
sikerek, mellett az örökös koplalást, elhagyta az 
oroszlán udvarát és fölkereste az erdőben nagy
apját, egy öreg, már rég nyugalomba vonult rókát, 
aki valamikor nádor volt az oroszlán udvarában. 
Elbeszélve hós tetteit és a méltatlanságokat, me
lyeket el kellett szenvednie, azt kérdé nagyatyjától, 
hogy hogyan lehet az, hogy ily nagyszámú és ki
tűnő szolgálatok jutalmazás nélkül maradtak ? Mire 
az öreg, reszkető hangon, igy szólt hozzá : Kedves 
fiam, a múlt héten egy borz, közeli rokonom halt 
meg e tájon. Én örököltem utána. A  bőrét kikészí
tettem. Bújj bele és térj vissza az oroszlán 
udvarába.

A fiatal róka nagy ügygyel-bajjal belebujt a 
borz bőrébe és midőn a nehéz munkával kész 
volt, megnézte magát a patak tükrében. Nagyon 
furcsának és nevetségesnek találta magát. LTgy 
nézett ki, mint egy udvari bolond. Szive kö
zepéig szégyelve magát vette útját az oroszlán 
udvarába,de — pár hónap múlva aranyos fogatban, 
egy sei cg lakáj s tányérnyaló környezetében aján
dékokkal és kitüntető kegyekkel elhalmozva tért 
vissza nagyatyjához, hogy tiszteletet tegye, mint 
az oroszlán birodalmának nádora. „Ugy-e mondtam- 
kiálta löl nagy atyja. „Kedves fiam," aki a hatal
masoknak tetszeni akar, annak legelőször is el kell 
titkolni az eszét."

Hogy dicsérik lépten-nyomon ezt a mi derék 
W ekerlénkct! Nem volna-e jó, ha Magyarország 
is örökölne egy borz-bört. Erre a kérdésre felel
jenek meg nyugalomba vonult és tényleges állam
bölcseink. Csörgő Sapka.

T Ö R V É N Y K E Z É S .
** Ismét halálos Ítélet. Eszéken rövid 

öt hónap alatt már az ötödik halálos íté
letet hirdették ki. Mint lapunknak Eszék
ről írják, a törvényszék Unfogcl biró el
nöklete alatt Markoviié közvádló előter
jesztésére mondotta ki bűnösnek O stn m ic  
dános sladojevcei lakost, ki Topáim* Nán
dort, egy rokonát folyó évi március l(i-án 
megölte. Ostrunic ugyanis rokonának To- 
palacnak házában időzött, s mikor ezzel 
szóvitába keveredett Topaíacot megszórta. 
Ettől u pillanattól kezdve ellenséges in
dulattal viselkedtek egymás iránt. Március
19-án reggel 9 órakor az ellenséges ér
zelmű rokonok a sladojovei-i korcsmában 
találkoztak, hol Ostrunic egy pohár pá
linkát kínált Topalaenak, mit ez kiütött 
a kezéből. Ostrunic kérdésére, hogy miért 
nem fogadta cl, Topalae azt mondta, hogy 
nem ihatik, mert őt megszórta s  „nem 
nyugszom addig sógor, mig téged meg

nem öllek”. Majd vés; ek magamnak fegy
vert, volt a válasz Ostrunic részéről s el
ment egy barátjához, kinél elrejtve tar
totta fegyverét, ezt magához vette, útköz
ben a jobb csövet megtöltötte s úgy ment | 
vissza a korcsmába. Topaíacot figyelmes- | 
tették erre, s ő a konyhán körösztül a 
szabadba akart ép menni, mikor Ostrunic 
a betört konyha ablakon fegyverét bedugta 
s rokonának bal oldalába lőtt. Topalae i 
rövid nehány perc múlva kiadta lelkét.
Az eszéki törvényszék folyó évi május 
ló-én Ostrunicot gyilkosságért kötél á lta li 
ha lá lra  Ítélte.

~  ~ = I
Színház, irodalom, művészet.

V  Csütörtökön Dóci-est volt a szín
körben. A  „Csók“ adatott, szép páholy 
közönség előtt, a földszint azonban nagyon 
is gyéren volt benépesítve. Még a színész- 
gárda sem érdeklődött a „Csók” iránt. 
Talán ha kis betűvel lett volna Írva még ; 
inkább, de igy ? Lehet különben, hogy | 
némi előérzetük volt, mert, hogy nein ! 
sokat vesztettek, az immár kétségtelen . 
előttünk.

A z előadásról sajnálattal kell kimon- j 
dánunk, hogy nem állt a helyzet magas* j 
latan. Nem öté meg sem a darab, sem az 
előadók művészi egyéniségének mértékét , 
és színvonalát. Mert hiányzo tt a z  osszp iték. | 
A  gyönyörű versek csengve bongva pat- I 
togtak, a költői tartalom duzzadozva lük
tetett, az előadók művészi tehetsége elő- ■ 
elő tört a jelenetekben, de mindez csak } 
küzdelem volt a zászló becsületéért. Mint 1 
midőn a harcos tudja, hogy nem győzhet 
de azért nem veti el fegyverét, hanem 
elszántan vagdalkozik, mig a kard ki nem 
esik fáradt kezéből. A z előadást a passi- 
vitás jellemezte. A z előadókat a kezdettől 
foglyul ejtette a költő hatalmas szelleme | 
és alkotása és nem érvényesülvén a mű
vészi egyéniség, a közönség is a darab | 
mesteri szépségeinek kutatására adta ma- / 
gát, de e munkában az előadás nem igen | 
segített. 1 Iogy menyire passiv volt az elő- , 
adás, mutatja azon körülmény, hogy nem j 
volt taps, pedig egy-egy részlet, különösen j 
(Sever) S za k á c s  és (Blanda) R . B a lo g h  j 
Etel kerti jelenete, mely művészi magas- ! 
laton állott, itt-ott mégis csak kidomboro- i 
dott, de a lépten-nyomon tapasztalt készü- 
letlenség szülte disharmónia minden sikert 
meghiusitot és lerontott. Ha ehez hozzá I 
vesszük D ezséry  (Sobrinus) túlzását, B o g • ■ 
ttá r  (Feroando) gyöngeségét, l 'égh (Fidelio) | 
lehetetlen hangját, S z ilá g y i (Angéla) hely
telen szerep felfogását, csak sajnálhatjuk, 
K a lm á r  (Maritta,) P eterd i (Adolar) és B á llá  
(Carló) fáradságát, kiktől mi művészi alko
tásokat szoktunk meg és várunk. A tegnapi j 
est határozottan csorba volt. Tanulják be • 
a „Csók“-ot jól és adják még egyszer. A  I 
csorbát ki kell köszörülni. Cs— a. 1

%* Nádor Kálmán, budapesti zenemű ! 
kiadásánál a következő újdonságok jelen- | 
tek m e g : Legújabb budapesti népdalok .
IV. évfolyam */a */« szám. Folytonosan a | 
legnépszerűbb legújabb népdalok jelennek 
meg benne egyikben Kossuth Lajos em
lékére az örökszép „Kossuth Lajos azt 
üzente" és „Még azt mondják kedves kis 
babám" c. dal. A  második füzet „Beborult 
az ég felettem" c. eredeti dalt tartalmazza 
szerzője Tóth Béla. Hűvös Iván fiatal szer
zőtől is megjelent 2 uj szép és zamatos 
magyar dal, melyeket Küry Klárának 1 
ajánl.

A  k le r ik á lis o k  rem én ye i.
Székesfehérvár, május 18. (Eredeti 

távirat.) Z ichy  Nándor gróf orgánuma a 
„Fehérmegyei Napló" a következő teleg- 
rammot publikálja. „A kormány azon terve, 
hogy a főrendiház a polgári házassági 
javaslatot még ebben a hónapban tárgyalja

alkalmasint nem fog valósulni, a mennyi
ben valószínű, hogy a javaslat csak junius 
vége felé kerül másodszor a főrendi
ház elé.

S ö rg y á r i  m u n k áso k  
sztrá jk ja .

Berlin, május 18. (Eredeti távirat.) 
Berlinben sztrájkolnak a sörgyári munká
sok. A  munkások lapja, a „Vorwerts" 7 
gyár fölött mondotta ki a zárt, hogy ab
ban munkások nem dolgozhatnak. A  sör
gyári munkások tegnapi gyűlésén az összes 
munkások közösséget vállaltak és nem 
dolgoznak eddig 14 gyárban, hol nem tel
jesítették a munkások követeléseit.

A  b á n y á sz -s z t rá jk  v ége .
Troppau, május 18. (Eredeti távirat.) 

A  sztrájkoló bányászok legnagyobb része 
megkezdette a rendes munkát. A z északi 
vasút szénbányáiban a munkások 90 szá
zaléka lement a bányába. A  munkások 
most békés úton kisértik meg, hogy elérjék 
a nyolc órai munkaidőt.
N a gy  e lem i csap ások  A m e r i 

kában .
Boston, május 18. (Eredeti távirat.) 

Tegnapelőtt nagy tűz pusztított itt, mely
nél 137 épület teljesen, 22 részben leégett. 
Észak Wiszkonsinban nagy vizáradás 
okozott károkat. Házak, malmok és hidak 
romboltattak le az ár által. A  Chippeura 
völgyben 2 millió dollár kár esett.
Neiv- Yorkban a 67 és 71 utcában több 
lakóépület, műhely és istáló leégett. Egy 
gép, 150 vasúti kocsi és 50 ló elégett 
A  kár 300,000 dollár.

S z trá jk o ló  k ocsisok .
London, május 18. (Eredeti távirat.) 

A z egyfogatu kocsisok között kiütött a 
sztrájk. A  kocsisok tegnap a 1 lyde Fark
ban nagy gyülekezetét tartottak, melyben 
elhatározták, hogy addig sztrájkolnak, mig 
a kocsisbirtokosok le nem szállítják a 
kocsibért. Egy egyfogatu kocsis, ki a 
sztrájk dacára fuvarozni akart, pórul járt 
mert társai feldöntöttük kocsiját, a kocsis 
pedig lábát törte.

Szerkesztői üzenetek.
Maturánsjelölt. Ha » középiskolai bizonyítvány- 

nyal bir s azonnal folyamodik a vallás- és közok
tatásügyi minisztériumhoz, úgy valószínűleg meg
engedik, hogy a kereskedelmi iskolában alapvizs
gálatot s azután érettségit tegyen.

Fogadó. Elvesztette, mert nincs 15, csak 9 
zsidó vallásu országgyűlési képviselő. Kívánságára 
közöljük önnel ezek névsorát: Chorin Ferenc dr, 
Jelűnek Arthur dr, Mandl Pál, Mezei Mór dr, Nagy 
Sándor dr, Nemcnyi Ambrus dr, Neumann Ármin 
dr, Koscnberg Gyula dr és Visontai Soma dr.

Gy. B. Mátefalva. Tudakozódjék a földmivelés- 
ügyi minisztériumban.

Sorsjegybirtokos. Sorsjegyek kihúzásának re- 
videálásával nem foglalkozhatunk. Akármely pécsi 
banküzlet szívesen fölvilágosítja.

Hírlapíró. Kérjük közelebbi címét, hogy leve
lére válaszolhassunk.

Sch. Antal. Hátraléka 4 frt 80 kr. Kérjük 
szives beküldését.

Szokás. A  háziasszony kötelessége lenne, de 
ha az nem veszi észre hibáját, mutassa be maga 
magát.

Fürdőre utazó. Fürdői leveleket a szezonban 
igen szívesen fogunk közölni, érkezzenek azok 
akar hazánk, akár a külföld fürdőiről.

Amateur. Az amateur-fényképezéshez nem 
kell semmiféle hatósági engedély.

2. Károly Péc3. F y jegygyei ellátott, feltű
nést keltő cikkeinket, mint azt már közöltük, a 
legmérvadóbb politikusokkal folytonos érintkezés
ben álló Futtaky Gyula, a „Búd. Corr.* szerkesz
tője írja a „Pécsi t'jság* részére.

M. M. Azt a gyerckhistóriát épen lapunk 
egyik munkatársa irta ineg ezelőtt 3 -4 évvel. 
Akkor bejárt sok lapot és most kicirkalmazva 
érkezett hozzánk vissza. A „papa* nagyon örült 
mikor gyermekét viszontlátta, de nem akarja a 
dolgot újra nyomdafesték alá bocsátani.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
L E N K E I  L A J O S .  

Nyomatott a ..Pécsi Újság" nyomdájában.



Baranyamegyei Hitelintézet mint részv társaság
B A N K - és V Á L T Ó -Ü Z L E T E

Király-utca P ÉCSETT, Király-utca.__________

Elfogad betéteket folyó számlákra és betétkönyvekre 4 "  o kamatozással. — E lő leget nyújt 
értékpapírokra, vidéki takarékpénztári részvényekre, vesz és elad mindennemű értékpap írt és tőzs 
dem üveleteket közvetít ugv a budapesti, mint a bécsi tőzsdén, vesz és elad Utalványokat 
minden kereskedelmi piacra. — Váltókat méltányos feltételek mellett leszámítol.

Költözködés következtében május 10-ére eladó egy csinos fa
korlát két márványasztallal.

A legnagyobb haladás a biztosítás terén a

. . \ E W - Y O I I H r
életbiztosító társaság

E G Y E T E M E S  K Ö T V É N Y E .
Az egyetemes kötvény oly előnyöket biztosit, minőket 

egyetlen más biztosító társaság a világon nőm nyújt.
Egy év után a kötvény megtámadhatatlan ős a 

parbaj, meg öngyilkosság kockázatát is fedezi.
A megtámadhatatlansági záradék következőkép hangzik : 
Ha a haláleset bekövetkezik, miután a kötvény 

egy teljes évig érvényben volt é s  a dij ke’iöcn be 
lett fizetve, a társaság a biztosított összeg kifizeté
sét semmiféle okból sem kifogásolhatja

Az egyetemes kötvény nem tartalmaz semminemű megszo
rítást foglalkozás és utazás tekintetében.

Ha valaki 30 éves korban a New-York egyetemes kötvényé
vel 10,000 frtot biztosit és 3 évi dij befizetés után a díjbefize
tést beszünteti, minden levonás és minden további befizetés nélkül
a eges/. 10,000 fi t erejéig biztc sitvt ma ad még további 9 évre.
4 é-i díjbefizetése után míg további !4 é»re
5 „ „ 15
7 - - „ 13 és kap 13 ér múlta 2320 frtot
10 - 10 .. 10 .. 43o0  .,
II - 9 9 .. .  5000  „
15 „ - 5 „ 5 .. - 7z30

A N'cw-York 1 !93*ba:i a legnagy. bb ü letet csinálta, mclvct bizt >sitó tár-
sas ig valaha clert. a mennyibe.t 1X9:1 bán milliárd 119 millió korona crc-
jcig állított ki kótv •nyéket.

Bővebb értesítest a j a magyarorszigi vezér .-.azgatósá g :
Budapest, New York palota.

és a pécsi főügynökség : F Ü R S 'F L I P Ó '1' úr.

,.Ne a lábhoz menj, hanem a fejhez“
mondja cgv regi közmondás.

Joggal vonatkoztathatom ezt az én üzletemre, mert csak 
ily nagy üzlet, mint az enyém, képes nyújtani készpénz vá- 
sáriásni utján óriási áru-készletet és egyéb előnyöket, kc- 
vés költséget, melyek végső következtetésben a vevőknek

G y ö n y ö r ű  m i n t á k  m a g á n v e v ö k n e k  
i n g y e n  é s  f r a n c o .

rQtaSt (iazdag tartalmú m i n t a k ö n y v e k ,  melyek páratlanok, 
s z a b ó k n a k  bérmcntcllcnül.

>|s£ +f I t u l i a s z ö v e t c k  -f+
P e r u v i e n  és d o s k i n g  i k l é r u s  számára, sza- 
bálvszcrii egyenruha-szövetek hivatalnokoknak, veteránoknak, 
tűz átoknak, tomászóknak, uraság; alkalmazottaknak, posz
tói; b i l i á r d -  és j á t s z ó a s z t a l o k r a ,  k o c s i á t -  
h u z a t o k ,  l ó d é n  ős vízhatlan szövetek v a d á s z 
r u h á k r a ,  m o s ó s z ö v e t e k ,  u t a z ó  p l a i d e k .

4 Irt 14 írtig .
É r t é k e s ,  j ó ,  t a r t ó s ,  t i s z t a  g y a p o t  p o s z t ó 
s z ö v e t e k e t  és nem öles. r o n g y o k a t ,  melyek a 

fonalat sem állják, ajánl

Stikarofszky János
Brünn <Osztrák-Manchestcr)

Legnagyobb gyári posztórnktár 1 ■< millió forint értékben.

1 Szállítás csak utánvét mellett ■

Leverés német, magyar, cseh, lengyel, olasz, francia és angol
nyelven. 7472

.r.

i S O L N A Y  I M R E
butorraktára és műhelye

(tetemesen nagyobbitva)

P é c s e t t ,  I T e i - e n e le k - i i t o a  11. m á i n
(A pécsi edénygyár-raktár ugyanott)

0

Natív választékban teljes és stviszerüen berendezett alvó. disz- '■  

és ebédlő szobák, mindennemű fa. vas és kárpitozott bútorok, 
képek, tükrök, függönyök, függönytartók és minden e szak- ;T
mába vágó cikkek. jr

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép 
ol> jutácyosan eszközölhetek, mint Budapesten vagy Becsben. 4x.-,<>
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fisztelettel tudatom a nagy közönséggel, hogy

A nna-utca 4 -ik  szám alatt levő j .ir  l u r / .a i n h a  vittem át.
A szinház-épités következtében a Király-uteában eddig bili műterme- 

inet el kellvén hagynom, uj műtermemet a legmodernebb igényeknek meg- 
telelőleg építettem és szereltem fül. Egyúttal tudatom, hogy 'mindennemű 
fölvételek nálam e s a k i w  e z  u  j i i t i i i  e i ' i n e i i i b e i i  ( Anna-utea 4-ik 
szám) e H / k ö x ő i l i e t ő l i .  mely műtermemet a nagyérdemű közönség 
szives figyelmébe ajánlom, remélve, hogy mélyen tisztelt' megrendelőim bi
zalmukkal a jövőben is ki fognak tüntetni.

Mély tisztelettel

Zelesny Károly
udvari fényképész.

©

©

©
©

©

Menayegzö és alkalmi ajándékoknak
szánt tárgyak szabott gyári árak szerint nagy választékban, rendkívül Ízléses 

kivitelben, valódi ezüst és ehina ezüstből

1 5 frltbl 20 írtig

Sjgj
i  3

in
p l

büs

Rgl
B 3

F e l s z o l g á l ó  t á l c z á k  m a j o l i k a b e t é t t e l ,
asst&U »Uvá»yoJ*>

kényéi kosaink, gyümölcstartók, étszerek stb.
a legjutányosabban beszerezhetők

SCHÖNWALD IMRE

{{sín

i£

Él

ály-utc/.a, Hattyú-épület. |S

'iiHiBasaiaagaigir a r a ^ B aU B aiB iB r a ig l i ^ l iaiÉil



m Úri nyakkendők nagy választékban, mélyen leszállított árakon.
ssta—  a mm—  a—  r M M H M M a a — —

TAÜSZIG ÁRMIN PÉCSETT.

') ©

í = 3  C

Üzlethelyiségemnek május havára tervezett na- 
gyobbitása és az azzal összefüggésben álló nagy
mérvű átaliikitások szükségessé teszik, hogy inig 
ezen munkálatok heíéjeztetnek, üzhd helyiségemből ki
költözzem. Megfelelő helyiség, hova nagv

árukészletemet
elhelyezhetném, rendelk(‘zéseinre nem áll, kénytelen 
vagyok az építkezést június latra elhalasztani és addig

a z  ö s s z e s  r a k lá r o a  le v ő  á r i ic ik -  
k r k r l  a  l i i s ü r r / t ’̂ i  á r o n  a lu l  

m ö lv r ii  I r s z á l l l l t a  c lá r i i s i la i i i .

Alidon az igen tiszteli közönség ügyeimét erre 
felhívni bátorkodóin, kérem becses látogatásaival 
megtisztelni.

Taiiiftzigg Annin.
EJpl nyakkendők „agy vők,aztékban. mélye„
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